
A Ultra-Light Suspended Headband Support Structure

B Ultra Lightweight Suspended Leatherlike Headband

C Extra-Large (100 mm) Circumaural Leatherlike Ear Pads

D Retractable Microphone for Gaming

F Rapid and Intuitive Mic Control

E Rapid and Intuitive Volume Control

PRODUCT PARTS AND PACKAGE CONTENTS

A How to adjust the microphone

INSTRUCTIONS

D 7.1 Virtual Surround Sound card

E Mini USB Port to 4 Pole Audio and Microphone Plug (3.5mm)

INSTRUCTIONS

When users stretches headsets, please don't 
stretch them out too much. It may cause 
product damage.

F Caution

G Mini USB Plug
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H Mobile/Consoles Adapter

I 7.1 Virtual Surround Sound card

OFFON

B Rapid Responsive And Intuitive On-earcup Dials 
To Adjust Volume

C Rapid Responsive And Intuitive On-earcup Dials 
To Mute The Mic
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side

Right
side
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REAL GEAR FOR REAL GAMERS
www.cougargaming.com

D

ESPAÑOL
● Iluminación RGB Personalizable 
● Tecnología 7.1 Virtual Surround para una Mayor Immersión
● Diales Auriculares para Activar/Desactivar el Micrófono y Ajustar el Volumen: ¡Fácil y Rápido!
● Funcionalidad Completa de Ecualizador a Través del Sistema COUGAR UIX
● Altavoces de 50mm con Diafragma Recubierto de Titanio
● Almohadillas Auriculares Extragruesas (35mm) y Extragrandes (100mm) con Espuma Viscoelástica
● Micrófono Cardioide Retraíble de 9,7mm
● Copas con Adaptación Omnidireccional Automática
● Tecnología de Cancelación de Ruido
● Cable Trenzado para Mayor Durabilidad

● Customizable RGB Lighting
● 7.1 Virtual Surround for Enhanced Immersion
● Convenient Ear Dials for Mic Mute and Volume Control
● Full Software Equalizer through COUGAR UIX System
● Titanium-Coated Diaphragm 50mm Driver
● Ultra-thick (35mm) and  Extra-Large (100mm) Ear Pads with Memory Foam
● 9.7mm Retractable Cardioid Microphone
● Automatic Omni-Directional Adaptive Ear Shells
● Noise Cancellation Technology
● Braided Cable for Extra Durability

ENGLISH

● Anpassbare RGB-Beleuchtung
● 7.1 Virtual Surround für mehr Atmosphäre
● Komfortable Ohrregler für Mikrofonstummschaltung und Lautstärkeregelung
● Vollständiger Software-Equalizer durch COUGAR-UIX-System
● 50-mm-Treiber mit titanbeschichteter Membran
● Extrem dicke (35 mm) und extrem große (100 mm) Ohrpolster mit Memory Foam
● 9,7 mm langes ausziehbares Nierenmikrofon
● Automatische omnidirektionale adaptive Ohrmuscheln
● Technologie zur Geräuschunterdrückung
● Geflochtenes Kabel für zusätzliche Beständigkeit

DEUTSCH

IMMERSA PRO Ti



MANUFACTURER CONTACT
Compucase Enterprise Co.,Ltd.
No. 225, Lane 54, An Ho Road Sec. 2 Tainan, 
Taiwan, R.O.C
Tel:+886-6-356-0606
Service E-Mail: service@cougargaming.com

More information you will find at cougargaming.com
Compucase Enterprise Co.,Ltd. 
All rights reserved.
Made in China

LEGAL NOTICES
This manual was created by Compucase Enterprise and may not be completely or partially copied, passed on, distributed 
or stored without written consent by Compucase Enterprise.COUGAR® is a registered brand of Compucase Enterprise 
Other product and company names mentioned in this documentation may be brands or trademarks of their respective 
owners.Compucase Enterprise reserves the right to make changes concerning the contents of the manual and the technical 
data of the product without previous announcement.

Al l  other registered trademarks belong to their  respect ive companies.

MSIP-REI-CEE-COUGAR
IMMERSA PRO Ti

DISCLAIMERS
● COUGAR does not authorize or endorse the user of COUGAR products as a part of, together with, or connected to, 
 life support devices, medical equipment in general, military equipment, traffic or transportation-related equipment or 
 disaster prevention systems.
● COUGAR is not liable for any damage, expense, loss, cost, injury or any other result derived from the use of COUGAR 
 products not specifically for PC gaming in the compatible operative systems indicated by COUGAR.
● COUGAR is not liable for any damage, expense, loss, cost, injury or any other result due to use of COUGAR products 
 not in strict accordance with the instructions provided by COUGAR in the instruction manual.
● Software, instruction manuals, consumables (for example mouse pads, mouse feet, etc.), boxes or other external 
 packaging are not covered by the warranty.
● For inquiries about the warranty, please contact us at service@cougargaming.com

CONDITIONS WHERE FREE MAINTENANCE IS NOT PROVIDED
● Any fault or damage caused by natural disasters (including storm, fire, flood, thunder, earthquake, etc).
● Any fault or damage caused by accidental factors and man-made reasons (including hit, scrape, crash, moving, 
 compression, stain, corrosion, use of incurred on unsuitable voltage, computer virus, riot, misuse, malicious damage, etc).
● Use in an improper operating environment (including high temperature, high humidity, water inflow, etc).
● Inability to provide the product warranty card, purchase receipt or invoice to prove the product is still within the warranty 
 period and the shipping date of the product is out of warranty.
● The warranty card or product serial number has been altered or its number is hard to identify.
● The warranty period has expired.
● Any fault or damage caused by non-compliance with regulations stated on the user manual or improper, rough and 
 careless treatment.
● Any fault or damage caused by use of parts not certified by COUGAR original manufacturer.
● The problem is caused by improper repair or adjustment by the buyer or any manufacturer without authorization from COUGAR.
● The product is not acquired from an authorized distributor of the company or is acquired from illicit sources.
● Paper carton, instruction and other accessories are not warranted.

WARRANTY AGREEMENT
● If the product has defects in materials and manufacturing processes, COUGAR will provide product repair and 
 replacement service within the warranty period.
● Our warranty service is based on the date of the invoice or warranty card (must be affixed with the store stamp). 
 If you lose the aforementioned evidence, we will apply the original shipping date of the product as the beginning date of 
 warranty period. The shipping date will be identified by the product serial number(S/N).

GLOBAL WARRANTY POLICY
WARRANTY PERIODS OF COUGAR GAMING DEVICES
Product : COUGAR IMMERSA PRO Ti gaming headset
Warranty : 1 Year
This warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights granted under local law. These rights may vary.

HEADPHONES

Drivers

Sensitivity at 1KHz

Impedance at 1KHz

Frequency response

Cable Length

Max. Input Power 

50mm

10Hz - 20KHz

32ohm +/- 15%

100dB ± 3dB

100mW

2m

The above specifications may vary by country or region

SPECIFICATIONS

Type

Frequency 

Sensitivity at 1KHz

Noise Cancelling

MICROPHONE

100Hz to 10kHz

Impedance 2.2kΩ

-47dB ± 3dB

HARDWARE REQUIREMENTS
  SINGLE PLUG DEVICES
● Audio: 3.5 mm audio plug.
● Audio + Microphone: 3.5 mm audio + microphone integrated plug.

  USB Port DEVICES Audio + Microphone: USB Type A Port
● Dual USB Port Devices (for usage with the audio/mic splitter adapter) Audio + Microphone: USB Type A Port

ENGLISH
1.Go to the COUGAR official website. 
   (http://www.cougargaming.com)
2.Download the COUGAR UIXTM SYSTEM_IMMERSA PRO Ti 
   installer from the IMMERSA PRO Ti download page.

DEUTSCH
1. Gehe zur offiziellen COUGAR Homepage. 
    (http://www.cougargaming.com)
2. Download COUGAR UIXTM SYSTEM_IMMERSA PRO Ti installer 
    von der IMMERSA PRO Ti download seite.

РУССКИЙ
1. Ïåðåéäèòå íà âåá-ñàéò COUGAR. 
    (http://www.cougargaming.com)
2. Çàãðóçèòå ïðîãðàììó óñòàíîâêè äðàéâåðà COUGAR UIXTM 
    SYSTEM_IMMERSA PRO Ti ñî ñòðàíèöû çàãðóçîê äëÿ 
    IMMERSA PRO Ti.

ESPAÑOL
1. Vaya a la web oficial de COUGAR. 
    (http://www.cougargaming.com)
2. Descargue el instalador de COUGAR UIXTM 
    SYSTEM_IMMERSA PRO Ti de la página de descarga 
    IMMERSA PRO Ti

   

DOWNLOAD

Download 
COUGAR UIXTM SYSTEM

2www.cougargaming.com1

SYSTEM REQUIREMENTS
Windows 7 , Windows 8, Windows 10

日本語
1. COUGAR 公式サイトに移動します。 
    (http://www.cougargaming.com)
2. COUGAR_IMMERSA PRO Ti ダウンロードページから 
    COUGAR UIXTM SYSTEM_IMMERSA PRO Ti の
    インストーラーをダウンロードします。

PORTUGUÊS
1. Visite o website oficial da COUGAR. 
    (http://www.cougargaming.com)
2. Transfira o programa de instalação COUGAR UIXTM 
    SYSTEM_IMMERSA PRO Ti a partir da página de 
    transferência IMMERSA PRO Ti.

INSTALLATION

1 2 3

Click & Install

UIX™ SYSTEM

Finish

1. Plug the headset USB connector into the USB port. Your computer should recognize and configure the headset for use 
    and display a notification message when ready.

2. Click & Install UIX system and follow instructions step by step.

3. The process may take several minutes, please be patient and do not disconnect the device or shut the computer down.

中 文
1.连上COUGAR官方网站（http://www.cougargaming.com）
2.进入IMMERSA PRO Ti的下载页面，下载COUGAR UIXTM 
   SYSTEM_IMMERSA PRO Ti

한국어
1. COUGAR 공식 웹사이트 
    (http://www.cougargaming.com)로 이동합니다.
2. IMMERSA PRO Ti 다운로드 페이지에서 COUGAR UIXTM 
    SYSTEM_IMMERSA PRO Ti 설치 프로그램을 다운로드합니다.

1. Connettere la presa USB al PC
2. Scarica e installa i driver da http://cougargaming.com/downloads/
3. Il vostro device è pronto per essere utilizzato.

ITALIANO

● AUDIO IMMERSIVO 7.1 VIRTUAL SURROUND 360°
● DRIVER AL NEODIMIO DA 50 MM
● PADIGLIONI EXTRA-LARGE DA 100 MM PER MAGGIORE 
  ISOLAMENTO E COMFORT
● SUPPORTO COUGAR UIX: COMANDO EQUALIZZATORE 
  E RETROILLUMINAZIONE
● RETROILLUMINAZIONE RGB A 16,8 MILIONI DI COLORI 
  CON 5 DIVERSE MODALITÀ
● TECNOLOGIA DI CANCELLAZIONE DEL RUMORE

ITALIANO

● 7.1 가상 서라운드 360 몰입 형 오디오
● 50MM 네오디뮴 드라이버
● 외부 소리의 차단과 편안함을 위한 100MM 초대형 이어 패드
● COUGAR UIX 지원 : 이퀄라이저와 백라이트 제어
● 5 가지 모드를 가진 1,680만 컬러 RGB 백라이트
● 노이즈 제거 기술

PACKAGE CONTAINS

IMMERSA PRO Ti 
Gaming Headset

USB Soundcard Mobile Adapter User Manual

Warning! In order to avoid permanent 
hearing damage, please always use your 
headset at safe volume levels. Exposure 
to high sound levels for extended periods 
of time may cause permanent hearing 
damage and even loss.

中 文
● 可定制化RGB灯光效果
● 7.1虚拟环绕声道提升临场感
● 耳罩旋钮可快速调整麦克风开/关与音量大小
● COUAR UIX软件拥有完整的均衡器控制功能
● 镀钛振膜搭配50mm驱动单元喇叭
● 35mm极厚与100mm特大记忆棉耳罩
● 9.7cm伸缩式心型指向性麦克风
● 全方位自动角度调整耳罩结构
● 降噪技术功能
● 编织线材提升耐用度

● 사용자가 조절할 수 있는 RGB 조명
● 강화된 7.1  가상 서라운드
● 마이크 음소거 및 볼륨 조절을 위한 편리한 이어 다이얼
● COUGAR UIX 시스템을 통한 풀 소프트웨어 이퀄라이저
● 티타늄 코팅 진동판 : 50mm 드라이버
● 메모리 폼이 달린 초박형 (35mm) 및 초대형 (100mm) 
 이어 패드
● 9.7mm 개폐식 카디오이드 마이크
● 무 지향성(자동) 적응형 헤드
● 잡음 제거 Technology
● 내구성 강화를 위한 꼰 케이블

日本語
● カスタマイズ可能なRGB照明
● 7.1 chバーチャルサラウンド
● マイクのオン/オフと音量を素早く調整するイヤーダイヤル
● COUGAR UIXソフトウェアによるイコライザーコントロール
● チタンのコーティングを施したダイヤフラムを内蔵する50mmドライバー
● 厚くて（35mm）、大型（100mm）のメモリフォームイヤーパッド
● 9.7mm伸縮式カーディオイド指向性マイク
● 無指向性アダプティブイヤーシェル
● ノイズキャンセル機能搭載
● 高耐久編組ケーブル

● Настраиваемая подсветка RGB
● 7.1 обширный звук для глубокого погружения
● Удобный дизайн для регулировки микрофона и 
  громкости на самих наушниках
● Полный программный эквалайзер через систему 
  COUGAR UIX
● Мембраны с титановым покрытием шириной в 50 мм
● Ультра-толстые (35 мм) и сверхбольшие (100 мм) 
  амбушюры с эффектом памяти
● Выдвижной кардиоидный микрофон с драйвером в 9,7 мм
● Автоматические всенаправленные адаптивные ушные оболочки
● Технология устранения помех
● Плетеный кабель для дополнительной прочности

РУССКИЙ

● Iluminação RGB Customizável
● Surround Virtual 7.1 para Imersão Aprimorada
● Plugues de Orelha Convenientes para Microfone Mudo 
  e Controle de Volume
● Equalizador Completo de Software através do Sistema 
  COUGAR UIX
● Driver de Diafragma Revestido em Titânio de 50mm
● Almofadas de Ouvido Ultra-grossas (35mm) e 
  Extra-Grandes (100mm) com Espuma com Memória
● Microfone Cardióide Retrátil de 9,7 mm
● Conchas de Orelha Adaptativas Omnidirecionais Automáticas
● Tecnologia de Cancelamento de Ruído
● Cabo Trançado para Durabilidade Extra

PORTUGUÊS

FRANÇAIS
● Éclairage RVB personnalisable
● Son 7.1 Virtual Surround pour une immersion accrue
● Touches dʼoreilles pratiques pour la désactivation du 
  micro et le contrôle du volume
● Égaliseur logiciel complet via le système COUGAR UIX
● Haut-parleur 50 mm avec diaphragme revêtu de titane
● Coussinets dʼoreilles ultra-épais (35 mm) et de très 
  grandes dimensions (100 mm) avec mousse à 
  mémoire de forme
● Micro cardioïde rétractable 9,7 mm
● Coques dʼoreilles adaptatives omnidirectionnelles automatiques
● Technologie de suppression du bruit
● Câble tressé pour une durabilité accrue

● Illuminazione RGB programmabile
● 7.1 Virtual Surround per immersione totale
● Comodi comandi auricolari per la disattivazione 
  dellʼaudio del microfono e il controllo del volume
● Equalizzatore software completo tramite sistema 
  COUGAR UIX
● Driver da 50 mm con membrana rivestita in titanio
● Cuscinetti auricolari ultra spessi (35 mm) ed 
  extra-large (100 mm) in Memory Foam
● Microfono cardioide retraibile da 9,7 mm
● Gusci per auricolari adattivi omnidirezionali automatici
● Tecnologia di soppressione del rumore
● Cavo intrecciato per estrema durata

ITALIANO

HUNGARIAN
● Testreszabható RGB-világítás
● 7.1-es virtuális térhangzás a jobb hangélmény 
  érdekében
● Kényelmes fültárcsák a mikrofon elnémításához és a 
  hangerő szabályozásához
● Teljesen szoftveres hangszínszabályozás a COUGAR 
  UIX rendszeren keresztül
● Titánium bevonatú, kétmembrános, 50 mm-es 
  meghajtó
● Rendkívül vékony (35 mm-es) és rendkívül nagy 
  (100 mm-es) fülpárna memóriahabbal
● 9,7 mm-es visszahúzható kardioid mikrofon
● Automatikus, egyirányú, adaptív fülkagyló
● Zajcsökkentő technológia
● Fonott kábel a rendkívüli tartóssághoz

POLISH
● Konfigurowane oświetlenie RGB
● Wirtualny dźwięk przestrzenny 7.1 zwiększa 
  sugestywność wrażeń
● Wygodne pokrętła nauszne do wyciszania mikrofonu I 
  regulacji głośności
● Programowy equalizer w systemie COUGAR UIX
● Przetwornik 50 mm z membraną pokrytą tytanem
● Grube (35 mm) I duże (100 mm) gąbki uszne z 
  efektem pamięci
● Składany mikrofon kardioidalny 9,7 mm
● Automatyczne dookólne adaptacyjne nauszniki
● Technologia eliminacji hałasów
● Wytrzymały kabel w plecionce

The COUGAR UIX™ SYSTEM 
is the ultimate gaming device configuration tool.

год и месяц изготовления продукции указаны в серийном номере продукта. (существует 2 способа 
определения даты изготовления, оба способа описаны ниже)

После S/N: первые две цифры означают год, вторые две – месяц изготовления. 
Например, S/N: H1702000001 означает, что товар был произведен в феврале 2017 года.
После S/N: если указаны буквы, то две буквы представляют цифры из таблицы ниже, и означают 
                    год, последующие две цифры – месяц изготовления.
Например, S/N: DAG02REVI000001 означает, что товар был произведен в феврале 2017 года.

● Например, AG = 17 = 2017 год

ДАТА ИЗГОТОВЛЕНИЯ ПРОДУКЦИИ

A B C D E F G H I J
1 2 3 4 5 6 7 8 9 0
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B


